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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.
Vidéken és Léván házhoz küldve :

Egy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill.
Három hóra . . 2 kor. 50 fill.
Előfizetési pmzek póstautalványnyal küldhetők.
Kfiy<* * számok ‘40 II11 érért kaphatók

a kiadóhivatalban.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS
BARS. HIRDETÉSEK

Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 flll. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Belyegdij minden egyes beiktatásér tü fillér.
Hivatalon hirdetmények

100 szóig 2 kor. «o flll., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő-*  
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj

kedvezményben részesülnek.

TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez : (Zö'dkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.
Megjelen: hetenként egyszer

—► vasárnap reggel. *-
A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 

(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 
A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
i.

Meghívó.
Léva r. t. város képviselö-testülete «z 

1900. évi julius hó lG-ik napján délután 4 
órakor, a városház tanácstermében, rend
kívüli közgyűlést tart, melyre az 
összes tagokat van szerencsém tisztelettel 
meghívni.

Léván, 1900. évi julius 13 án. 
Bidcgh. Lajos, 

polgármestsr.
II.

966./1900.

Hirdetmény.
Az 1883. évi XLIV. t. ez. 6G. §-a értel

mében ezennel közhírré tétetik, hogy mind
azok ellen, a kik egyenes adójuk esedékes 
részleteit, úgy szintén azok módjára besze
dendő egyébb tartozásaiknak lejárt részle
teit (nevezetesen hadmentességi dij, illeték, 
útadó stb.) mai napig be nem fizették a z á- 
logszedés eszközlése folyó évi 
julius hó 19-én megfog kezdődni.

A : árverések pedig a város házán tar
tatnak meg, a hol is bővebb felvilágosítás 
(az árverés ideje, zálogba vett tárgyak meg
nevezése stb.) az ott kifüggesztett hirdet
ményből nyerhető.

V áros i-a dóhivatal.
Léva, 1900. julius hó 10-én 

Szilstssy Sá.32.d.ox, 
főjegyző, 

adóh. főnöke.
III.

978.190G. sz.
Hirdetmény.

Az 1900. évre szerkesztett hadmentes
ségi dij kivetési lajstrom felülvizsgálás és 
érvényesítési záradékkal történt ellátás után 
a lévai m. kir. pénzügyigazgatóság által le
adatott.

Ezen adókivetési lajstrom az 1883. évi 
XLIV. t. ez. 16. §-a értelmében folyó évi 
julius hó 16 napjától kezdve, folyó évi julius 
hó 25 napjáig bezárólag Léva városadó
hivatalának hivatalos helyiségében 8 
napon át közszemlére lesz kitéve, a hol 
az érdekeltek által hivatalos órákban meg
tekinthető.

Egyúttal figyelmeztetik az adót fizető 
közönség, hogy ezen adókivetése ellen :

a) azon adózók, kik a kivetési lajstrom 
bán tárgyalt adónemmel már a múlt évben 
megróva voltak, a lajstrom közzétételét kö
vető 15 nap alatt;

b) azon adózók pedig, kik a kivetési 
lajstromban megállapított adóval ez évben 
első ízben rovattak meg, adótartozásuknak 
az adókönyvecskébe történt bejegyzését kő
vető 15 nap alatt a felszólamlásaikat a kir. 
pénzügy igazgat óságnál benyújthatják.

Kelt Léván, 1900 évi jul. hó 10-én. 
Szilassy Sándor, 

főjegyző, 
adóh. főnöke.

Tűzrendészetünk.
Evek óta hangzik a panasz, hogy a 

tűzrendészetnek az ország legtöbb köz
ségében nyoma sincs a minek oka a 
mostani rendszer s ez okból a szak
emberek ezen rendszernek hatályon kí
vül helyezését és egy újnak s megfele
lőnek foganatosítását sürgetik.

A belügyminiszter a felmerült pana
szok folytán országos vizsgáló bizott
ságot küldött ki a tűzrendészetnek ala
pos megvizsgálására. A vizsgálatok még 
most is folynak ugyan ; de már az 
eddig megejtetteknek megdöbbentő 
eredménye is beigazolja a panaszokat 
és szomorúan tanúskodik arról, hogy a 
jelenlegi állapot tarthatatlan s hogy a 
tűzrendészeten a magán és nemzeti va
gyonnak megvédése czéljából sürgősen 
segíteni és javítani kell országszerte, 
még mielőtt az óriási tőkével beszer
zett tüzoltószerek tönkre nem mennek 
és teljesen hasznavehetetlenekké nem 
válnak.

Es hogy a tűzoltó-intézmény csak
ugyan a legmostohább elbánásban része
sül, annak igazolására nem is kell messze 
mennünk. Csak tekintsünk körül vár
megyénkben és sajnosán fogjuk tapasz
talni, hogy a belügyminisztériumhoz 
elhatott panaszok lépten-nyomon a mi 
községeinkben is fellelhetők.

Tiz tizenkét év előtt nagy felbuz
dulással minden községben tűzoltó
egyenruhába bujtattak egy csomó em
bert; nagy költséggel beszerezték a 
fecskendőt és egyéb tüzoltószereket s 
egy-két évig folytak is a gyakorlatok 
hol több, hol kevesebb sikerrel.

A szalmatüz azonban csakhamar le
lohadt; az egyenruha elkopott; a fecs
kendőt és szereket pedig, — amelyek 
sok helyen gondozás nélkül valamely 
félreeső zugban hevernek, — a piszok 
és rozsda emészti.

De a tűzoltóságnak ez a tengődése 
nemcsak a községekben észlelhető. Közös 
baja ez kevés kivétellel minden tűzoltó
egyesületnek. Példa reá a miénk is. 
Ennek az élete is évek óta nem egyéb, 
mint jóakaratu, de erőltetett és szomorú 
küzdelem, a mely azonban a mai viszo
nyok között és a mostani tűzrendészed 
állapotok mellett teljesen meddő volt 
eddig s az marad jövőre is.

Városunk azt hitte, hogy némileg 
segít az egyesület bajain, ha az évi 
segélyt 800 koronáról 1600-ra emeli. 
Es mit tapasztalunk? Azt, hogy a város 
anyagi támogatásának felemelése nem 
hozta meg a polgárságtól remélt erkölcsi 
támogatást; mert az egyesület ma is 
csak ott áll, a hol évekkel ezelőtt. 
Működő tagjainak száma alig szaporo
dott s ezek oly gyéren jelennek meg 
a gyakorlatokon, hogy heteken át nem 
is lehet azokat megtartani. Ilyen körül
mények között az egyesület esetleges 
tűzvész idején sikerrel nem működhetik; 
mert csak kellőképpen begyakorolt ta
gok képesek egyöntetű és eredményes 
munkát végezni.

Véleményünk szerint a beigazolt és 
minálunk is tapasztalt tűzrendészed ba
jokon és hiányokon időközönként kia
dott, apró-cseprő rendeletekkel gyöke
resen segíteni nem lehet; nem pedig 
azért, mert jó tűzrendészet csakis tör
vényes utón érhető el. Legyeu a tűz
rendészet iiecsak erkölcsi, de törvényes 
alapon álló testület, a mely tényleges 
és kiegészítő tagját képezze a közigaz
gatásnak és mint szakképzett műszaki 
testület képes is legyen a köz-és magán 
vagyon megmentésére.

A konyha egészségtana.
Az orvosi tudománynak legfontosabb és 

tagadhatatlan leghasznosabb ága a közegész
ségtan. Az összes emberiség jólétéről gondos
kodik és körébe vonva az említett és más 
tudományok minden ágát, igyekszik a kitű
zött ideális czélt megvalósítani.

A kereskedelem és ipar fejlődésével 
szaporodik az érintkezés a ragályok által ál
landóan látogatott vidékekkel és egyedül a 
hygienenek köszönhető, hogy ezen beteg
ségek tova nem hurczoltatnak.

Oly óriási kolera, postis vagy más ily 
fajta járványos betegségek, melyekről az 
orvos'örténelem említést tesz, a kellő kautelák 
igénybevételével napjainkban elő nem fordul
hatnak, De kiterjed a közegészségtan figyelme 
a mindennapi élet legaprólékosabb dolgaira 
is, és sokat lehetne beszélni az általa elért 
eredményekről.

Nagyon helyes és életrevaló eszme tehát 
a közegészségtannak az iskolákban való ta
nítása, mert ezeknek az ismerete a művelő
désnek egyik „conditió sind qua non“-ja. 
Fiatal leányainknak is az iskolában kellene 
megmagyarázni a fontosabb tápszerek, a sütés, 
főzés stb. közegészségtanát.

Nevetségesnek fog talán feltűnni azon 
állításom, hogy az emberiség fejlődésével a 
konyha-művészet fejlődése szoros összefüg
gésben áll.

A barlanglakó ember nyers hússal, ha
lakkal és erdei bogyókkal táplálkozott és ezzel 
él még ma is a legtöbb vad népfaj.

Fokozatosan, mint minden, haladott előre 
a konyhaművészet is és érdemes volna ku
tatni a legrégibb időktől lógva, mily körül
mények vagy véletlenek járultak aboz, hogy 
e „tudomány" oly nagy tökéletességet ért e1.

Hogyan jutott eszébe az első embernek 
táplálékát fűszerezni, — megsütni vagy főzni ? 
Valószinüleg mintegy a természet által adott 
utasitás volt az, hogy táplálékát emésztésre 
alkalmasabbá tegye.

„Konyhatudomány * mondottam előbb 
és ez nem pleonasmus A szakácsnak vagy 
szakácsáénak sokszor nagyobb fejtörést okoz

T A R C Z A.
Nóták.

i.

Nyári este, ha fel nézek
Az égre:
Rágondolok rózsám, szép kék 
Szemére,
Kék szeméről piros pozsgás
Ajkára,
Piczi piros ajakáról
Csókjára,

Olyan édes az ajaka,
S csókja
Mintha nem csók, hanem tiszta
Méz volna;
Bár e tiszta mézet gyakran 
Leszedem: —
Mégis mindig édesebbnek
Érezem . . .

II.

Soh’ sem láttam még olyan szép
Csillagot:
A mely úgy, mint a két szemed 
Ragyogott;

Mely oly szépen tekintene
A földre ;
Mint a mily szép te léssz nékem 
Örökre.

Ha te nem fényiénél sziliem 
Egében —

Hejh ! — de sötét Volna akkor
Az éltem I . . .

111.
Haragszik az édes anyám
Mért járok a lányok után !
Lányok útját azért járom:
Mert nem járnak ők — utánam.

Mért is nem szid édes apám ?
— Hogy járok a lányok után, — 
Azért nem szid mert már tudja: — 
Merre van a lányok útja . . .

Tuba Károly.

Az elpáholt gigerlik.
(Ulezai jelenet a fővárosban.)

Két csinos hivatalnok-leány, akik egy 
Kazinczy-utczai irodában irka-firkával töltöt
ték el az esős vagy bürüs, avagy napsugaras 
délelöttöket meg délutánokat, szörnyű panasz- 
szal állottak pár nappal ezelő t odahaza, a 
papa, mama és a család előtt. A fiatalabbik 
kezdte ;

— Ne haragudjanak kedves szüleim, de 
én nem mehetek többé irodába. Tudom, hogy 
rosszul esik önöknek, mert szegények va
gyunk és rászorultunk arra a pár forintra, 
amit keresek ; de inkább itthon fogok súrolni, 
mosni, vasalni, mint sem többé irodába 
menjek.

Itt elakadt, elkezdett sirni és elbújt a 
sarokba, ahol folytatta a zokogást és az 
idősebbik folytatta:

— Bizony nem lehet tovább tűrni, ami 
velünk történik. Este, ahogy kijövünk az 

irodából, a sarkon két szemtelen fiatalember 
vár reánk és sehogy se tudunk tőlük szaba
dulni ; mellénk szegődnek és hazakisérnek. 
Hiába menekülünk előlük és mondunk nekik 
goromba szavakat, ők arra csak nevetnek 
és annál jobban bosszantanak bennünket. Ma 
este pedig az egyik megcsípte Irénnek az 
arczát. Bizony én sem megyek többé i-ro- 
dá-ba.

Az utolsó szót már szepegve mondotta, 
aztán ö is sirni kezdett.

—- Ha csak ez a baj, —- szólott a papa 
— ezen könnyen segíthetünk. Holnap este 
elmegyek, meglesem a két ficsurat és rendőr
rel bekisértetem a gazembereket. Ne féljetek 
kedves leányaim, nem bántanak többé.

Nem jó lesz az úgy, — szólt most egy 
18 éves fiatalember, a leányok bátyja. Mit 
ér, ha a rendőrség tiz forinttal megbünteti 
őket, azután megint tovább garázdálkodnak. 
Bízzátok rám a dolgot, majd én jobban elin
tézem. Holnap azonban ne menjetek irodába

* * *
Tegnap este nyolca óra tájban a Kazinczy- 

utcza és a Kerepesi-ut sarkán állott a két 
bepanaszolt fiatalember. Bajuszok Vilmos 
császár módra fölfésülve, erősen kivasalt 
nadrágjuk magasan felgyűrve, lakkezipöbe 
bujtatott lábuk sétapálczájukkal egy irány- 
bau kifeszitve. Vastag szivar volt szájukba 
dugva és a ie-le szálló pernyét kifelé fordí
tott V. betűt képező jobb kezüknek mutató 
és középujjával távolították el óvatosan fehér 
mellényükről.

Most feltűnik a látóhatáron két leány, 
apró gyors lépésekkel közelednek. A két

gigerli kihúzza magát, mellüket kifeszitik, 
szájú’ ból kiveszik a szivart s két középső 
ujjuk közé szorítják, hol tenyerüket nadrág
zsebükbe helyezik.

— Ah jó estét 1 Ej de csinos! Nagy iád 
megengedi ?

S a két Don Juan két oldalról körülvesai 
a hölgyeket.

.... Csitt, csatt — p ff — puff. , . ,
A hö'gyek tovább sietnek, a Don Jüa

nok meg a falnak röpülnek. Mintha odarop- 
pautották volna őket, perczekig nem tudnak 
mozdulni. Végre eszméletre tér az egyik s 
szól a másikhoz;

— Te, hol van á kalapod ?
— Csakugyan nincs a fejemen. De neked 

miért vérzik az orrod?
— Hát neked miért tört ketté a séta- 

pálczád ?
-— Es neked miért van elszakítva a 

kabátod ?
így beszélgettek egy darabig, mig végre 

megértették a helyzetet és rezignáltan suttog
ták egymásnak :

— Nagyon erősek voltak. Hihetetlen 
erősek !

A két kétségbeesett leány bátyja és 
egyik barátja egy félóra múlva már levetette 
a kölcsönkért női ruhát.

_ ae-i.
A katonaság kiirtjelel.

A huszárezredek hivó kürtjelei.
Az 1866-iki szerencsétlen hadjárat óta, 

minden huszár és gyalogezred kapott egy 
ezredhivó kürjelet, mely hivatva vanacsa-



egy uj torta vagy créme előállítása, mint 
Edisonnak egy gép feltalálása.

Egy terjedelmes és tartalmas szakács
könyv szerkesztése pedig legalább is annyi 
ismeretet igényel, mint bármely tudományos 
munka megírása. Létezik-e nagyobb tudo
mány, mint agourmand gyomrot kielégíteni ? 
Van-e szigorúbb kritikus a világon a kényes 
gyornru embernél ?

A konyha egy nagy chemiai laborató
rium ; a tudós vegyészt képviseli a szakács, 
Bunsenlángot a pattogva égő fahasábok, a 
görebeket, eprovettákat az edények, a ve- 
gyületeket a különböző zsírok, hús, fűszer, 
növények, stb. A vegyítés, keverés, sütés, 
főzés által létrehozott folyamatok compli- 
káltabbak bármely chemiai képletnél.

Legfontotabb hygiénikus tényező a kony
hánál is a tisztaság. A hulladékok mielőbb 
eltávolitandók ; az anélkül is könnyen bomló 
dolgok oly fertőző gázokat produkálnak, hogy 
a konyha a lakóhelyiségeknél is gondosabb 
szellőztetésre szorul.

A főzőedények megválogatása is fontos. 
Legalkalmasabbak a zománczozott pléh vagy 
vasedények, miután azokban a főzéshez hasz
nált savak és zsirok kárt nem tesznek. Pár 
év előtt is még tömegesen jöttek létre mér
gezések a rézedények által. Savanyu ételek 
behatására a réz mérges sókat produkál, 
mely már számos ember halálát okozta. Ha- 
sonlóképen kerülendők az ón és ólomedények, 
melyeknek sói szintén mérgezőek.

Mindennapi táplálékaink között egyike 
a legfontosabbaknak a tej. Kis gyermekeknél 
úgyszólván nélkülözhetetlen és a mennyire 
hozzájárul a test felépítéséhez ha tiszta, any- 
nyira vagy még fokozottabb mértékben okoz 
kárt tisztátlansága által. Kevés élelmi czikk 
van, melylyel nagyobb visszaélést követné
nek el, mint ezzel és örülhetünk, ha a hami
sítás csak ártalmatlan dolgokkal történik. 
A rendes tej kékes fehér szinü, higan folyó 
és édeses izü, szagtalan. Megfelelő fajsulylyal 
bir, mely vizezésnél csökken, lefölözésnél 
pedig növekedik.

Ezen hamisítások a tej-fajsulymérövel 
mutathatók ki.

A fajsuly növelésére tejbekeverni szokott 
anyagok mint p. u. keményítő stb. kémiai 
utón színben kimutathatók.

A tej azonkívül igen alkalmas talaja a 
kórokozó csiroknak, melyek vagy a tehén 
tőgyéről, vagy a fejő tisztátlan kezéről ke
rülnek beléje. Minősége szerint a tej vörös, 
kék, sárga vagy más szinü lesz.

Legtöbbje kártékony a szervezetre és 
ezért a friss tej felforralandó, miáltal a benne 
lévő csirák tönkremennek.

Forratlan tej ivása hátrányos és ilyen 
a fertőző betegségekben szenvedő állatoké is.

táknak fülsiketítő zajában s a harcz hevében 
elszakadt századokat és egyes eltévedt kato
nákat az ezredállomás helyére hívni. Legtöbb 
huszárezrednél ősrégi, fülbemászó népdalok 
szövegének első sorát választották egyes 
magyar érzelmű ezredesek hivogatóul, a mit 
az ujoncz huszárok bevonulások után a többi 
öreg huszárokkal kórusban énekelve csak
hamar megtanulnak. Legérdekesebb kürtjei 
szöveg a miskolczi 12. sz. a Welszi herczeg 
nevét viselő huszárezredé, mely a 70-es évek 
ismert népdalát eleveníti fel; „Elmentem 
én a vásárra Schneiderfanival"; a 14-ik 
Vladimír orosz nagyherczeg nevét viselő 
nyíregyházi huszárezredé, a következő gyer
mekes dal; „Boczi, Boczi tarka, se füle se 
farka" ; a 13-ik kecskeméti jászkun huszá
roknál a Lohengrin operának egyik szép 
dallamát fújják; a 11-ik sz. szombathelyi 
Windischgrá'.z-huszároknak a történelmi neve
zetességű „Rákóczy* induló bekezdése; a
10. sz. Frigyes porosz király tolnai huszár
ezred kürtjele : „Híres város az Alföldön 
Kecskemét", a 16. sz. Clam-Gallas tábornok 
bihari huszárezredé „Debreczenbe kéne 
menni, pulyka kakast kéne venni*, az 6. sz. 
Radeczky pozsonyi huszárezred a Radeczky- 
induló kezdetét használja; a 4-ik Edelsheim- 
Gyulai szabadkai huszárezredé : „Huszárok 1 
Huszároki menjünk előre*, az I-sö honvéd
huszárezredé Budapesten : „Réz tepsiben sül 
a máié", a 2-ik debreczeni huszárezredé: 
„A debreczeni lányok hejre tyu tyu tyu!"

A gyalogsági hivő kürtjelek.
Érdekesnek tartjuk a gyalogság kürt

jeleinek a szövegét is közzétenni és pedig 
azokat, a melyeket nemcsak háború idején, 
hanem minden nap használnak a nagyobb 
laktanyában, a hol egyszerre több ezred van 
együtt. Legérdekesebb közöttük a Mária

Száj- és körömfájásban, gümökórban stb. 
szenvedő tehenek teje fertőzi az embereket is.

A tej megolvadása kémiai folyamat kö
vetkezménye, mely kettedszénsavas nátron 
(sodabicarbonat) hozzáadásával megakadá
lyozható.

A hús a benne levő fehérnye és légeny- 
tartalmu anyagok miatt szintén tápláló.

A pusztán növényi anyagokkal élő vege- 
terianusok ellenkező állítására majd máskor 
fogok reflektálni.

A friss hús élénk vörös szinü, jellemző 
szagu, ruganyos tapintatu, bemetszve a hús 
szigeteket kötőszövet hálózatok veszik körül. 
A romlott hús szennyes zöld szinü, mulékony 
kellemetlen szagu. Ezen bomlás megakadá
lyozható hosszú időre fogyasztás, páczolas, 
füstölés vagy száritás által.

A húsnak a zsidóknál szokásos kiázta- 
tása és kisózása hygeinikus intézkedés ; ez
által a benne levő vér lesz eltávolitva, mely 
a leggyorsabban rothad és bár a hús táp- 
erejéböl vészit, de a bomlásnak hosszabb 
ideig ellenáll.

Legtáplálóbb lesz a hús forró vizbe vagy 
zsírba téve — midőn a hö által megolvasz
tott külső fehérnyeréteg nem engedi, hogy 
a tápláló részek, melyek oldott alakban van
nak a hustömeg belsejében, eltávozzanak.

Nyers hús élvezése sokszor volna javait, 
de a benne levő élösdiek miatt határozottan 
kártékony; sütés, főzés által ezek tönkre 
mennek.

A húsból készült levesnek tápereje nin
csen ; a gyomornyákhártyára azonban kel
lemesen izgató hatást gyakorol és igy az 
étkezést czélszerüen ezzel kezdjük. Legtáp
lálóbb a marhahús, legkevésbbé a szárnyasok 
húsa.

A búza vagy rozslisztből készült kenyér 
szintén fontos szerepet játszik a táplálékok 
között. — Előállítása egy komplikált vegyi 
folyamat, mely a figyelmes szemlélőnek rög
tön szembetűnik.

A búza vagy rozsliszt egy keményítő 
faj, melyhez vizet és kovászt hozzáadva, er
jedés utján egy uj vegyület áll elő az u. n. 
desctrin.

A kovász, szorosan véve gombák töm
kelegé, melyek a tészta erjedését létrehozzák ; 
e közben szénsavgázak is keletkeznek és 
ezek okozzák a kenyér likacsosságát.

Az erjedés által létre hozott folyamatot 
a sütökemencze fejezi be. A liszt tápláló ér
tékét a sikértartalom határozza meg, mely 
egy fehérnyevegyület és melyből legtöbbet 
a búza, legkevesebbet a zabliszt tartalmaz.

A kenyér fogyasztása ne történjék na
gyon friss vagy száraz állapotban, miután 
mindkét esetben nehezen emészthető.

A hüvelyes vetemények (lencse, bab,

Terézia háziezred kürtjele, a mely arra figyel
mezteti a katonákat, hogy : —Csirkét fogott 
a 32-es baka! Az 5-ik szatmári oláh ezredé : 
„Csincserli Regiment", a 25-ik losonczi ez
redé : „A losonczi híres lányok linskshers- 
tellen. A nagybecskereki szerb ezredé: 
„Zsivió, zsivió generál Laudon". A 38-ik 
kecskeméti ezredé: „Mollináry, Mollináry 
elszaladt a nyúl", A 39-ik debreczeni ezredé : 
„Don Miguel baka vigyáz 1“ A 44-ik Albrecht 
föherczeg kaposvári ezredé: „44-os baka 
siess, megfőtt már a zupa*. A báró Fejér- 
váry Géza honvédelmi miniszter tulajdonát 
képező 46-ik gy. ezrednél, mely hosszabb 
ideig Szegeden állomásozott, egy ott készült 
népdal első sorát harsogják: „A szegedi 
híres lányok, helyretyutyutyu I* Az 50-ik 
gyulafehérvári ezred a „Fatinicza" operette 
bekezdését, az 52-ik pécsi ezred a „Baranyai 
baka siess ide 1“ a 69-ik székesfehérvári ezred 
az „Ezredes ur Pápay", a 83-ik szombat
helyi ezred a „Bocaccio" operett kezdetét, 
a 86-ik mármarosi ezred pedig a „Megy a 
gőzös, megy a gőzös Kanizsára 1" czimü nép 
dal első sorát választotta „házi jeligéül", 
mig a 86-ik szabadkai ezredé a „Nyolczvan- 
hatosok jól löjjetek", a 101-ik gyulai ezredé 
pedig a „Sárga rigó reczecze.* Érdekes, 
hogy ezen kivül a vadász- és utász-csapatok
nak is van külön jelök, mint például a 7-ik 
utász-zászlóaljnak a „Gigerli-induló" kezdete, 
a 29-ik vadász zászlóaljnak pedig: „Vadá
szok jól czélozzatok." A ff-ik kassai honvéd
ezredé : „A kassai tűzoltók, helyre tyu, tyu, 
tyu". A 10-ik miskolczi honvédezredé: 
„Zöldre van a rácsos kapu festve". A 19-ik 
pécsi honvédezred ugyanazt választotta, a 
mit a 85-ik, csakhogy mig az utóbbi a nép
dal első versszakát, addig az előbbi a má
sodik versszakot fújja tele tüdővel: „Verd 
meg Isten, a gőzkocsi kerekét I* 

borsó) dús fehérnye tartalmuk miatt szintén 
táplálók ; szükséges azonban a magvak ke
mény, külső burkát szétroncsolni, hogy a 
gyomornedv közvetlenül érintkezzék a mag
tartalommal.

A burgonya tápértéke csekély és nagy 
elterjedését egyedül annak köszönheti, hogy 
dúsan tenyészik a legsilányabb talajban is. 
Szárai, virágai és erős bogyói egy erős szin- 
mérget az u. n. solamint tartalmaznak, mely 
a friss gumókban is benne van. Nenj érett 
gumók élvezése sokszor okozott mérgezést 
és ezért itt is vigyáznunk kell.

A gombák tápértékükkel illetőleg első 
helyen állanak. Vigyáznunk kell azonban a 
fajok megválogatásában ; piszkos helyen nőtt, 
feltűnő szinü és illatú gombák élvezése ke
rülendő.

A zöldségek, gyümölcsök tápértéke cse
kély, de a bennük levő növényi savak kel
lemes hatást gyakorolnak a gyomorra.

A főzéshez, sütéshez használt zsirok 
fökelléke, hogy ne legyen avas ; az avasodás 
szintén egy bomlási folyamot, mely az emész
tésre hátrányos. Tápértékük megítélésénél 
az u. n. égés fok és bizonyos zsírsavak jön
nek tekintetbe és igy első helyen áll a lúd, 
utolsó helyen a disznózsír.

Az u. n. élvezeti czikkek : bor, sör, 
kávé, thea, fűszerek bár kevéssé táplálók, 
de az emésztésre gyakorolt kedvező hatásuk 
miatt úgyszólván nélkülözhetetlenek.

Dl. S. Á..

Barsvármegye közigazgatási bizottsá
gának ülésé-

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
folyó hó 10-én tartotta ülését a főispán elnök
lésével. — A közigazgatási ágak állapotáról 
az alispán által juuius hóról beadott jelenté
seiről, a közigazgatás menete a rendes volt. 
A tisztikarban azon változás történt, hogy 
az újonnan szervezett 8-ik szolgabirói állásra 
a főispán Lakner Aurél közigazgatási 
joggyakornokot helyettesítette és szolgálat
tételre az ar.-maróthi járásba osztotta be 
és Berczelly Miklós ozolgabiió tb. fő
bírót pedig Aranyosmaróthrói a verebélyi 
járásba helyezte at- A Garam-Szt-Kereszten 
emelendő Garam-hid alépitményeinek mun
kálatai már megkezdettek. — Az állategész
ségügy junius hóban rosszabbra fordult, 
amennyiben a múlt junius hó végén zár alatt 
maradt lépfene miatt Loóczon 2 udvar, ve
szettség miatt Uj-Gyarmaton 1 udvar, rühkór 
miatt Velsiczen 14 udvar, sertés orbáncz 
miatt Nagy-Kálnán 6, Nagy-Sallóban 10, 
Bessenyőn 2 udvar, sertésvész miatt Csáradon 
4, Hecsén 10, Németiben 2, Alsó-Váradon 
3, Felső-Váradon 3, Nagy-Koszmályon 3, 
Fakó-Vezekényen 10, Kis Lóihon 7, Mohi
ban 12, Nagy-Lóthon 22, Tildén 26, Vere
bélyen 29 udvar.

A csendörség eseményjelentésében 11 
tüzeset 6378 korona lett bejelentve. — Be 
lett jelentve továbbá 1 emberölés, 4 betörés 
és 8 lopás esete. A kinyomozott esetek a 
bíróságnál fel lettek jelentve.

A ki •. pénzügyigazgató bejelentette, hogy 
junius hó folyamán befolyt egyenes adóban 
16057 kor. 99 fii., hadmentességi díjban 366 
kor. 50 fillér, közvetett adókban 157,877 kor. 
65 fillér, ezen eredmény a múlt év hason 
időszakával szemben az egyenes adóknál 
11,721 kor. 47 fillérrel kedvezőtlenebb, el
lenben hadmentességi díjban 120 kor. 90 
fillér, közvetett adókban 22,588 kor. fillér
rel kedvezőbb.

A vármegyei tiszti főorvos jelentette, 
hogy junius hó folyamán a közegészségi álla
pot általában kedvező, a lévai járásban el
lenben még mindig kedvezőtlenebb volt.

Trachoma: május hó végével hatósági 
ellenőrzés és_gyógykezelés alatt állott 990 
trachomás, 254 gyanús, ezek száma juuius 
hóban szaporodott 9 trachomás és 12 gya
nússal, juuius hó végén gyógykezelés alatt 
maradt 975 trachomás és 259 trachoma gyanús.

A kir. tanfelügyelő bejelentette, hogy 
a miniszter által a gazdasági ismeretek meg
szerzése czéljából Rimaszombatban terve
zendő 4 heti gazdasági szaktanfolyamra M r a- 
v i k Lukács ebedeczi és Vészeli István 
bars-bessenyői tanítók egyenkint 100—100 
korona államsegély mellett felvétettek. A 
tanítói nyugdijügyi vegyes bizottiág Veres 
Lajos kis-szecsei ref. és Jauovics Imre osz- 
lányi r. k. tanítók nyugdíjjogosultságát meg
állapította és nyugdíj összegük megállapit- 
hatasa végett ny ugdijo kmányaik a minisz
terhez felterjesztettek, — r. t.

Szegények segélyezése.
Mint 32 éves lelkész a nép között élek ; 

ismerem ügyét-baját, örömét-fájdalmát, szen
vedését és küzdelmét. Látom azt, hogy mennyi 
lelki testi erőt kell kifej enie a megélhetésért, 
azért, hogy magát úgyszólván az éhenhalástól 
megmentse.

lársadalmí eleiünkben még a legszegé
nyebbnek is megvannak kötelességei, melye
ket teljesíteni kell. Mig egyrészről az állam 
követeli adóját, addig másrészről ott van a 
községi pótadó, ott az egyház adója, melyet 
vallása érdekei rónak rá s mely alól a leg
szegényebb sem vonhatja ki magát.

A helyi körülmények a szegényekre 
nézve sokban határoznak ; egy-egy gyártelep, 
vagy nagyobb város közelsége, — hol mun
kába juthatnak — némileg enyhítik, kiseb
bítik az élet küzdelmét, a kenyérért folyó 
harczot, s adnak is a munkás kéznek tisztes
séges megélhetést, de a kiktől a kedvezőt
len helyzet a megélhetés ezen módját meg
tagadta, azoknak csak az egy aratás az, 
amely föjövedelmüket — mikor hogyan — 
képezi. Ha az időjárás kedvező, bötermés 
lehet s két keze munkája után még csak 
megél a szegény ; de ha az év csapásokkal 
terhes, ha az elemek harcza tönkre teszi a 
termést, már csak a gazda az, a ki — bár 
szűkösen — megél s ha m t sem takaríthat 
csűrébe, telekkönyvi joga hitelképességet 
nyújt neki; de a szegénynek csak egy hitel
alapja van, a falusi szipolyozó kereskedő, 
ki 16 írtért adja az úgyszólván megehetetlen 
fekete lisztjét uj előtt, s mire aratását bevé
gezte, a hitelező viszi minden keresményét 
s a szegény megint csak a lejtő szélén áll, 
minden percze a kétségbeeséssel határos, s 
csak Madách „Ember tragédiájáénak vég
szava tartja benne' az életerőt, reményt: 
„ember küzdj és bízva bízzál*.

Nekünk, kiket a gondviselés vezetökül 
s tanácsadókul rendelt, hivatásunk és köte
lességünk kitalálni a módot, melylyel a sze
gényre nézve, ki ép oly teremtése az isten
nek. mint bárki más, az élet keserű poharát 
lehetőleg megédesitsük.

Községenként a szegények segélyezésére 
három módot hiszek alkalmasnak, mely három 
mód megfelel mintegy a szegények három
féle fajának.

I. A valódi szegények, munkaképtelenek 
részére fölállítandó községenként a „szegé
nyek háza", az alap évenként aratás után 
közadakozásból volna megteremthető s nem 
is nagy megerőltetéssel, hiszen községenkint 
7 —10 munkaképtelen koldus van s ebbe 
természetesen csak helybeliek juthatnának, 
vidékiek ki lennének zárva.

II. A munkás szegények, de a munka
hiány miatt szokszor dologtalanságra kény
szeredett szegények részére felállítandó a 
szegények magtára, mely szövetke
zet is társulási alapon szervezhető. Az alap
vetéshez hozza fel áldozatát a krisztusi hit
elvek minden követője intve vallása egyik 
sarkalatos tételétől : „szeres felebarátodat, 
mint tenmagadat". A gyűjtést szintén ara
tás után kellene megkezdeni s a begyült ga
bonát a következő tavaszezal megőrleni s 
az ebből nyert lisztet a vezetőség kioszthatná 
az ily szegények között hitelbe a jövő ara
tásig a lehető legkisebb ellenszolgálmányért. 
Ez lenne egyedüli menedék, mely szegényein
ket megmentené az uzsora körmei közül, 
mely a szabad kereskedés örve alatt még 
mindig titokban dívik. Nem keli egyéb hozzá 
csak jósziv, kezükbe vehetnék az ügy ren
dezését a lelkészek, társadalmi állásuk és 
hivatásuknál fogva. Ne az elismerésért tegyük, 
de mert kötelességünk! Szövetkezés által 
ismét gyarapítható lenne ez alap, — rész
vények utján, egy részvény érteke lenne egy 
métermázsa búza, mely egyrészt segélyezné 
a szegényeket, s a részvény értéke is meg
hozná idővel a rendes %*°I i *lt az erkölcsi 
és anyagi haszon 1

III. neme a szegényeknek a szegény 
iskolás gyermekek, azok a gyermekek, a kik 
közül a tapasztalás szerint igen gyakran a 
társadalom kimagasló alakjai növekednek. 
Alakítsunk tehát községenként nöegyleteket, 
melyeknek feladatuk volna gyűjteni alapot, 
hogy abból a szegény iskolás gyermekeket 
felruházzák, tandijukat fizessék s téli időn 
át segélyezzék. E: alap gyarapításához még 
egy mód kínálkozik alkalmasnak. Ott vannak 
a tűz- és jégbiztosítások eiforgácsolva, meg
osztva több, — nem ritkán idegen társula
tokkal megkötve, pedig ezek a mi jó magyar 
konyhánkra mit sem hoznak. Tessék meg
kísérteni 1 a verseny korát éljük ; azt hiszem 
bármely hazai társulat vállalkozik a tömeges, 
csoportos biztosításokra oly formán, hogy 
egy egész község biztosítson nála s ö bizo
nyos %-ot ád a nöegyleteknek. Vármegyénk
ben például Nagy-Salló jég- és tűzbiztosítás 
fejében fizet min egy 3000 frtot; ha ezt egy 
tüzbiztositó társulat kapná, megadná évenként 
a 10, 15 százalékot s jutna 3—400 frt e 
jótékony czélra, sőt tán az egyes díjtételek
ből is engedne. Íme itt lenne ennek a mód
nak erkölcsi és anyagi haszna.

Ez eszmém pártolására fölhívom a nyil
vánosság terén vármegyénk mélyen tisztelt 
Alispánja figyelmét, ki látcső nélkül látja 
megyéjében a szegények ez ecsetelt helyzetét.

Nagy-Olved, 1900. julius 6.
X’áaa Lajos.

ev. ref. lelkész.

Gazdáink kirándulása. Gazdáinknak 
a múlt számunkban említett tanulmányi ki
rándulását a következőkben közli a társaság 
egyik tagja: Kisded 31 tagból álló társaság 
indult el jun. 30-án délután 4 órakor Léváról 
Levatich László gazdasági egyesületi tit
kár vezetése alatt Fogarasra. Utunk, tekintve 
azon körülményt, hogy mindenütt egy külön 
vasúti kocsi állt rendelkezésünkre, elég jó 
hangulatban folyt le. Budapestre este érkez
vén az éjét itt töltöttük s másnap reggel 
folytattuk utunkat a keleti pályaudvartól 
kiindulva tovább Kolozsvár felé, a hová este 
8 óra 32 perczkor érkeztünk meg. Itt meg
szakítva utazásunkat egy napi pihenőt tar
tottunk, hol alkalmunk volt megszemlélni 
kincses Kolozsvár nevezetességeit, u. m.



Jíátyás király szülőházát, a templomokat, 
utezákat és tereket, azután a városon keresz
ti vonuló gözvasuton kimentünk Kolozs- 
njouostorra, hol az állami gazdasági iskola 
megtekintése után, kirándultunk a gazdasági 
iskola szőlőjébe, a hol a tikkasztó forróság- 

s a megtett ut után jól eső örömmel 
élveztük az igazgató ur szives vendégszere
tetét s egy hordó sör mellett megizleltük a 
kolozsmonostori sajtot. Midőn igy megeny
hülve visszatértünk a városba, már 2 óra 
felé lévén az idő ebédhez ültünk s ebéd 
után megtekintettük a színházat, fürész- 
kertet. szivargyárat s a többi időt már szét
oszolva, ki merre akart, töltötte s este 8 óra 
-, . mezkor folytattuk utunkat tovább Tövis,
K ■ -Kapus s Nagy-Szeben felé ahová reggel 
fél 5 órakor érkeztünk s itt kiszállva a 
pol -armester megbízásából F e r e n c z i Ká
roly : .gadott bennünket s az ö szívélyes s 
fáradhatlan vezetése alatt tekintettük meg 
a város nevezetességeit, a melyek közül ki
válóan e demes az említésre a Brukchentál 
palota, 2-’ teremben elhelyezett kincseket 
érő gazdag képtárával a mely több major- 
. • al együtt a család által a lutheránus 
egyháznak adományoztatott. Érdemes a meg- 
eiu í- ^re továbbá a 700 év előtt épült nagy 
templom í.d festményeivel s kriptájával, mely 
■emp'om jelenleg, mint lutheránus templom 
használtatik. Megtekintettük azután a szövő 
gy irat, s .'gyárat, hol a tulajdonos szivessé- 
géb' l meg is kóstoltuk a barna sört s még 
e,y külső gazdaság megtekintése után nagy 
fara 'an s kiizadva érkeztünk azon helyre 
ah a város vendégszeretetéből már terített 
asztalok vártak s a hol 2 hordó sör után 
még Ferenczi ur saját termésű burát is 
volt alkalmunK megizlelni, s bor mellett kö
sz utiik meg ttgy a város vendégszeretetét, 
valamint Ferenczi Károly szives kalau
zolását. Búcsút véve 'zen szászok által la
kott régi várostól, délután 2 órakor indul
tunk tovább Fogaras felé s 6 órakor érkez
tünk Alsó-Szombatfalvára, a hol 12 kocsi 
várt reánk s igy meglepetve vettük tudo
másul, hogy oda menet elértük vasúton uta
zásunk végczélját. Kocsikra ülve még aznap 
megszemléltük a gyönyörű lipicai fajmének- 
böl álló ménest, melyek egyenkint lettek 
bemutatva, valamint a szelid csikókat s öt 
negyed órai kocsizás után eljutottunk Fo- 
garasra a hol a Mercur szállodában kaptunk 
elegáns szállást, hol csakhamar rendbe szed
vén magunkat, hozzáültünk az Ízléses vacso
rához, a melyet elfogyasztva kiki nyugodni 
tért. Másnap szerdán reggel elköltvéu regge
linket 7 órakor ismét kocsikra ültünk s ki
hajtottunk a Sárkány pusztára, hol gróf 
L a m o t h gazdasági intéző szives vezetése 
mellett megtekintettük a gazdaság belső 
berendezését, majd a bivaly csordát s kocsi
kon az 1500 holdat tevő külső gazdaságot 
szemléltük meg s mintegy 2 órai kocsizás 
után megköszönve a gróf ur leereszkedő 
szivességét, búcsút vettünk s visszahajtottunk 
Fogarasra, hol a tehenészetet, sajtkészitést 
megtekintve, még délelőtt megnéztük Apafi 
Mihály várát s úgy ültünk az ebédhez s 2 
órakor ismét kocsikra ültünk s végbucsut 
véve Fogarastól a Bethlen pusztára hajtottunk, 
hol először megnéztük azon forrást, melyből 
Bornemissza fejedelem asszony üdite'te szom
júságát s melynek kristálytiszta vizétől mi 
is felfrissülve nagy érdeklődéssel néztük a 
három tóban a pisztrángok etetését, mely 
tavak vizüket az említett forrásból nyerik, 
Azután megméztük a ménest s gyönyörrel 
szemléltük a csikósok előtt szabadon szá
guldó paripákat s végre ismét kocsikon ülve 
a fogarasi állomásra hajtattunk,hogy elkezdjük 
hosszú utunkat vasúton hazafelé. Szívélyes 
búcsút véve a fogarasi állami birtok igazgató
ságától 4 óra 25 perczkor indultunk vissza
felé gyönyörrel nézve a hóval telt havasokat, 
melynek legnagyobb csúcsát, a Negojt Alsó- 
porumbaknál volt alkalmunk megláthatni. 
Mire Nagy-Szebenbe érkeztünk, a nap már 
nyugovóra szált s innét tovább Ktakapus és 
Tövis felé már nem gyönyörködhettünk a 
szép erdélyi hegység panorámájában s Tö
vistől Arad felé véve utunkat hajnalig csak 
a vasút egyhangú zakatolását voltunk kény
telenek hallgatni,mig végre a szürkület Gyula
fehérváron túl ismét megengedte, hogy gyö
nyörködjünk a táj szépségében s a Piski 
Csata em.ékét megörökítő szobor egy magas
laton egész tisztán kivehető volt, majd ké
sőbb a dévai vár, tovább haladva pedig a 
világosi vár tűnt fel a távolban, de ezzel 
aztán vége is volt az egymást gyorsan fel
váltó szebbnél-szebb tájképeknek, mert Ara- 
dot elhagyva már kijutottunk a végetlen sík 
alföldre s reggeltől estéiig Kétegyháza, Csaba, 
Gyoma, Mezőtúr, Szolnok érintésével a távol 
legelésző gulya, ménes s az itt ott feltűnő 
szélmalmok, tanyák és karámok nyújtottak 
festő ecsetjére méltó gyönyörű látványt. így 
jutottunk el ötödikén reggel budapestre el
tikkadva az égető forróságtól, melyet a nagy 
Magyar alfoldön kellett kiáltanunk. Tapasz
talatokkal gazdagon megrakodva másnap 
reggel értünk haza.

I 
I

Különfélék.
— Oclry Lehel hangversenye. Ritka 

műélvezetben volt része annak a kevés 
számú közönségnek, mely e hó 13-án este 
a kaszinó nagytermében összegyűlt, hogy 
meghallgassa Odry Lehel és müvésztársa- 
inak hangversenyét. Csak sajnálhatják azok, 
kik ily nagyszerűen sikerült hangversenyt 
Meghallgatni elmulasztották. Érthetetlen előt

tünk Léva város közönye minden szép 
iránt. Immár el sem tudjuk képzelni, mivel 
lehetne öt felrázni régóta tartó apátbiájából. 
Azt tudjuk, hogy czirkuszok és komédiások 
iránt érdeklődik, azok előadásain zsúfolva 
van mindig a nézőtér, épen azért magya
rázatát nem tudjuk adni a szépmüvészetek 
iránt tanúsított magatartásának. — Egyéb
iránt a közönség csekély száma cseppet 
sem hangolta le a hangversenyző művésze
ket, mert a legtökéletesebb előadást nyúj
tották. A műsort László Árpád, a temes
vári conservatorium tanára nyitotta meg 
„Consolation“ és „Mtzurka“ czimü saját 
szerzeményeivel, melyeket igen rokonszen
vesen fogadott a közönség. Precziz techni
kája melyben mindig élénk kifejezést nyert 
a teremtő művész kedélye, zsenialiatása, 
kellemesen lepte meg a közönséget, mely 
szívélyes ováczióval fogadta az utánna fel
lépő Odry Lehelt, ki Tarnay Alajos Hayde 
balladáját, majd Leöwe C. Thom a lantos 
czimü balladáját énekelte az ő nagy művé
szetére s melegen érző kedélyére valló 
interpretalióval. Erőteljes, tisztán csengő ba
ritonja számára kicsiny a kaszinó terme, a 
melynek akusztikája nagyon kedvezőtlen az 
énekdarabok előadására. Utána Odry Ár
pád a debreczeni színház tagja adta elő 
Abiányi Emilnek „A krakéler* czimü magán
jelenetét. A tehetséges művész egy csapásra 
megnyerte a közönség rokonszenvét értelmes, 
tisztán csengő előadásával, minden pózolás 
nélkül való, természetes s a maga egy
szerűségében mégis művészi gesztusaival és 
mimikájával. Majd László Árpád mutatta 
be briliáns előadásban Meudelsobn Lieder 
Ohne Worte című fülbe mászó, bájos dalla
mait. Mind a három művésznek zajos táp
sokkul adózott a há ás közönség. A máso
dik részének megnyitójául Odry Lehel éne
kelte a Bajazzok opera prologját megrázó 
erővel. Kitörései, piauói még a logzárkozot- 
tabb kedélyhez is megtalálták az utat. Ez- 
utáa Odry Árpád ragyogtatta művészetét 
Töröknek „Az inggomb11 cimü magánjelene
tében, melynek sorát, minden szavát igazán 
művészi , módon juttatta kifejezésre. Majd 
László [Árpádot mint zeneszerzőt csodáltuk 
meg „Románcz" és „Valse de Concert11 cimü 
sajat szerzeményeinek előadásában. Az in
terpretáló művész s a teremtő zseni e- 
reje nagyszerű módon érvényesült a 
két remek, nehéz technikájú darabban. 
Rendkívül nagy tetszést aratott. A hang
verseny fénypontjának nevezhetjük a műsor 
utolsó számát, Odry Lehel „Torrero dal" 
énekét, a melyben nagyszerűen érvényesült 
az ő szép hangja s művészi ereje- Ki eje- 
zésteljes, a legaprólékosabb részietekben is 
művésziesen színezett éneke után viharos 
taps kisérte az ünnepelt művészt előadása 
befejeztével. Mint halljuk tőlünk Balassa
gyarmatra mennek.

— Jubiláns diszgyülések. A „Léva 
vidéki róm. katb. népnevelők egyesületé" nek 
központi bizottsága — mint értesülünk — 
Léván, f. hó 5-én tartott gyűlésén elhatározta, 
hogy az egyesület a magyar katholiczizmus- 
nak 900 éves fennállása emlékére Nagy- 
Kálnán, augusztus hó 30-á n, dél
előtt 9 órakor — az évi rendes közgyűlés 
előtt — diszgyülést tart, a melyet ünnepélyes 
szentmise Te-Deummai előz meg. A szent
misén az egyesület tagjai a pápai és magyar 
himnuszt fogják énekelni. — A diszgyülés 
programja: pápai himnusz; elnöki megnyitó 
beszéd; alkalmi szavalat; ünnepi beszéd a 
kilenczszázados évforduló jelentőségéről és 
magyar himnusz.—Az egyesületnek lévai 
köre pedig f. évi október hó 20-á n 
szintén diszgytilésben fogja megünnepelni a 
magyar katholiczizmus jubileumát.

— Az Ipolysági pénzügyigazgató
ság személyzetének létszáma nemsokára tel
jes ieend. E héten nevezte ki a pénzügy
miniszter igazgató-helyettessé Szombath 
György rimaszo ubathi titkárt; — továbbá 
Ti bőid József lévai pénzügyigazgatósági 
titkárt, a lévai társadalom eme köztisztelet
ben álló kedvelt tagját és Töröl Sándor 
kolozsvári titkárt hasonló minőségben Ipoly
ságra helyezte át.

— Élőléptetés A földmivelésügyi 
miniszter Chabada Géza, Guáry Kál
mán zsarnóczai erdészjelölteket és N y i t r a y 
József orsovai erdészjelöltet, városunk szü
löttét erdészekké nevezte ki.

— A kereszténység jubileuma. A 
kereszténység hazánkba történt behozatalá
nak és a magyar királyság megalapításának 
kilenczszáz éves jubileuma alkalmából Eszter
gomban, 1900. évi augusztus hó 14. és 15-én 
fényes ünnepségek rendeztetnek, a melyek
nek programmját Bolti zár József érseki 
helynök elnöklete alatt a végrehajtó bizottság 
következőleg állapította meg : I. augusztus 14. 
A város reggel lobogó-diszt ölt. Délután 2 
órakor mozsárlövések jelzik az ünnep kez
detét. 3. órakor ünnepélyes vecsernye a fő
székesegyházban, melyet Ciáizka György, 
kalocsai érsek végez. 5 órakor a Széehenyi- 
téren emelt uj Szentháromság-szobor lelep
lezése és megáldása. Végzi dr. Rimely 
Károly, beszterczebányai püspök. 7'/» órakor 
a város összes harangjai megszólalnak. A fél
órái harangozás után 8 órakor torony-zene. 
8'/i órakor a város kivilágítása. 9 órakor 
katonai takarodó. II. augusztus 15. Reggel 5 
órakor mozsárlövések és harangozás ’/a óráig. 
6 órakor a katonai zenekar éoresztöje. 6’/8 
órakor a város összes templomaiban szent 
mise. Ezzel kapcsolatosan a kir. városi tem
plomban magyar j a vízivárosi templomban

német és a sz. Ferenczrendüek templomában 
tót szent beszéd. 8 órakor a testületek, egye
sületek, a különböző közhasznú intézmények 
zászlóik alatt és a nagy közönség a Széchenyi- 
téren gyülekeznek. A fogatok a Bottyán- 
utczában helyezkednek el. A gyalogosok a 
Széchenyi térről a Kispiaczon és a Ferencz 
József-uton keresztül a szent István-térre 
vonulnak. A szent István-tértöl a föszékes- 
egyházig aztán sorfalat képeznek. A fogatok 
a megállapítandó sorrend szerint a primási 
palota elé mennek és onnan Ö Eminencziája 
fogata előtt haladnak a főszékesegyházba. 
9 órakor főistentisztelet a bazilikában, melyen 
V a s z a r y Kolos, bibornok, herczegprimás 
czelebrál. A „Te Ddum" alatt a város összes 
harangjai szólanak. Mise után szent beszéd. 
Mondja dr. Rimely Károly püspök. A fö- 
istentisztelet alatt a bazilika előtti téren sátor 
alatt mise. Utána magyar szent beszéd. A 
föistentisztelet befejeztével, a levonulás ugyan
azon sorrendben történik, mint a felvonulás 
történt. A fogatok a primási palotáig mennek 
és onnan a szigeten át a városházhoz. A 
gyalogosok a Széchenyi-térre vonulnak ugyan
azon utón, a melyen a bazilikába mentek. 
111/a órakor Esztergom-város székházának I 
tanácstermében disz-közgyülée. Az ünnepi 
szónok beszédét a városház erkélyéről mondja. 
2 órakor a diszebédek. Kirándulások a Ko
vácsi-patakhoz, esetleg Visegrádra. Este 8 
órakor a katonai zenekarok takarodója. Az 
ünnepélyen városunkból is igen sokan ké
szülnek részt venni.

— A közigazgatási tanfolyamok 
kormánybiztosa. A belügyminisztérium 
vezetésevei megbízott miniszterelnök a fel
állítandó községi közigazgatási tanfolyamok 
egységes szervezésével járó helyszíni teendők 
ellátása, valamint a tanfolyamokra való szak
szerű ‘elügyelet közvetetlen gyakorlása czél
jából dr. Ruffy Pált, az újbányái kerület 
országgyűlési képviselöjé',Barsvármegye volt 
alispánját, közigazgatásuuk legalaposabb is
merőjét egy évi időtartamra kormánybiztosi 
hatáskörrel ruházta fel, ugyan öt egyúttal a 
Budapesten szervezendő tanfolyam vezeté
sével, szintén egy évi időtartamra megbízta. 
Mint értesülünk, dr. Ruffy Pál ajánlására 
legközelebb ki fog neveztetni a kiiencz vi
déki tanfolyam vezetője is.

— Eljegyzés. Agárdy János, lévai 
kir. pénzügyigazgatósági végrehajtó e hó 
12-én váltott jegyet Mik la Ilonka kisasz- 
szony, oki. tanítónővel, Mikla Sándor lévai 
iparo-, polgártársunk kedves leányával.

— Magyarok Kínában. Kína felé 
fordul ma minden ember figyelme. Az ott 
történő események az egész világ érdek
lődését maguk felé terelték annál is inkább, 
mert az ott tartózkodó európaiakat komoly 
veszély fenyegeti. Magyarország és Ausztria 
két hadihajóval vannak képviselve a kínai 
vizeken. Úgy látszik azonban, hogy a ma
gyar és osztrák alattvalók megvédésére az 
ott levő erők nem elégségesek, mert na
gyobb számú katonát küldenek Kínába. 
E katonákat egyes ezredekböl úgy válo
gatják ki. A 26. gyalogezredből, melynek 
legénységét jóreszben a barsi fiuk adják, 
296 ember megy Kínába, köztük egy lévai 
S p i s á k István nevű örvezető, teljes hadi 
felszereléssel. Minden századból 1 kapitány 

I 1 . hadnagy, 1 őrmester, 1 szakaszvezetö 
I vagy tizedes és 1 örvezető lett kiszemelve. 
I A csapat a héten már útnak is indult s 
( mire e sorok napvilágot látnak, már messze 

a tengeren vitorláznak.
— A vihar áldozatai. Az időjárás sze

szélye varmegyénket sem hagyatta érintet- 
lenü1. A forró nyári napok után gyorsan lehűlt 
a levegő, s a teljes erővel tomboló vihar 
hatalmas záporral száguldott végig a sárguló 
kalászokkal tarkított róna, s az örökzöld 
fenyvesekkel borított hegyek felett. E hó 
6-án a barsmegyei Bessenyö község hatá
rában vígan kezdték meg az aratást az ottani 
gazdák. Egész nap rekkenö volt a hőség. 
Délután sötét szürke felhők gyűltek össze a 
látóhatáron s nagy vihar közeledtéijelezték.Az 
aratók sietve rakták össze a félkereszteket 
s még el sem készülhettek, midőn a vihar 
kitört. Dörgött az ég, huLott a zápor. A 
munkás nép a félkeresztek aljába húzódott 
a vihar elöl. Egyszerre nagyot dördült az 
ég, vakító fényesség czikázott végig a tarlón 
s az egyik fél kereszt tövéből rémes jajgatás 
hangzott. Az odasiető emberek négy halottat 
találtak ott, kiket a villám sújtott agyon, 
névszerint Fejes József, Gubo Orbán, Kukán 
Mihály és ennek neje Szoiár Matild odavaló 
gazdákat, kik élettelenül elterülve hevertek 
a sáros tarlón. Külső sérülés csak az egyi
ken, Gubo Orbánon volt látható, kinek arczát 
hasította meg a villám, a többi látszólag 
sértetlen volt. A csoportban többen is voltak, 
azonban a többinek nem történt baja. As 
aratók megilletödve vitték haza a vihar ál
dozatait, kiknek otthon levő hozzátartozói 
nem is sejtették ilyen szomorú visszatértüket. 
— Egyébként a vihar megyénk más részeiben 
is nagy károkat okozott.

— A körmöczbányai áll. főreál
iskolánál fennálló Alttmneumba az 1900/1. 
tauévre egy ingyenes és húsz mérsékelt dijat 
fizető tanuló vétetik fel. Az alumneumban 
a tanulók a főreáliskola egyik e czélra be
rendezett termében élelmezést, — ebédet és 
vacsorát — kapnak. Azon tanulók, kik ezen 
tápintézetbe felvétetni óhajtanak akár ingyen 
akár mérsékelt dij mellett, felhivatnak, hogy 
„A körmöczbányai Alumneum-egyesület igaz
gatóságának" czimzett múlt évi iskolai- és 
szegénységi bizonyitványnyal felszerelt hé- 

lyegtelen kérvényeiket legkésőbb f. é. ang, 
hó 2-ig Körmöczbányára bérmentve küldjék 
be. Később beérkezett kérvények figyelembe 
nem vétetnek. Az egész évi 70 frtnyi dijat 
fizetők száma kikötve nincs, s jelentkezhet
nek az iskolai beiratások alkalmával a táp
intézeti igazgatóságnál. A mérsékelt és teljes 
dij fele minden félév elején azaz szeptember 
és február elsején előre fizetendő.

— Vizsgálj meg mindent és őrizd 
meg a legjobbat. Ezt a közmondást min
denki ismeri, de mily ritkán követik 1 Kü- 
lömben lehetetlen volna, hogy létezzenek 
még családok, a melyek előtt a babkávénak 
Kathreiner Kneipp-maláta kávéval való keve
résének előnyei ismeretlenek legyenek. A 
tapasztalat, s számtalan éven át tett kísér
letek igazolják, hogy ízre és egészséges ha
tásra nézve a legkitűnőbb kávé csakis ezen 
az utón állítható elő. Egyetlen egy háziasz- 
szony se késsen, a ki ezt az egyúttal olcsó 
és a családok százezreinél elismert kávé
keveréket meg nem próbálta volna, azzal 
kísérletet tenni, még pedig háztartási pénz
tárának előnyére és övéi jólétének javára.

APRÓSÁGOK.
Rovatvezető: ZUHANY.

Miért nem veszi el? Gáborfalvi ur sikerrel 
udvarol Jozefin kisasszonynak, kinél minden este meg
jelen vacsorára. Már annyira halad a dolog, hogy min
denfelé eljegyzésről suttognak. Hanem azért Gáborfalvi 
ur mégsem kéri meg Jozetiu kisasszonyt, Egy barátja 
vég-e interpellálja: — Ugyan, miért nem kéred már 
meg? — Hja, barátom, megkértem volna már, de hát 
hová mennék én akkor naponként vacsorára ? I

A zivatar haszna. Tanító: Miért jótékony 
a zivatar ? — Károly: Mert a levegőt megtisztítja. 
— Tanitó: És meg tudnád-e azt mondani Béla, hogy 
mikép tisztitja a levegőt? — Béla: Az eső által, 
mert kimossa.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.
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Zab 10 kor. — fill. 10 kor. 80 fill. — Kuko- 
ricza 12 kor. 40 fill. 13 kor. — fill. — Bab
13 kor. — fill. 14 kor. — fill. — Lencse 14 kor.
— fill. 14 kor. 60 fill. — Köles 9 kor. — fill. 
10 kor. — fill.

Nyilttér.
i.

Kiadó, esetleg eladó 
a piacz közelében elvonuló Galamb-utczában 
lévő 478. összeirási számú ház.

Tuschnay János.
II.

Raktárnok
ki a gabona bevásárlásában és kezelé
sében gyakorlott, lévai állomás részére 
kerestetik.

Ajánlatok német nyelven Sig. Patek 
Bécs, 2 3 Schöllerhof intézendők.

III.

Malom haszonbérlet.
2 ilaba (Hontm.) községben aSzikincze 

vizére épített, 2 köre felszerelt, igen jó Üzemű 
malom — jó közlekedési úttal és nagy vidék
kel ellátva — bérbe adó lesz 1901. év 
január 1-től egymásután következő 6 évre.

Feltételek megtudhatók az uradalmi 
intézöséguél Ipoly-Pásztón,

IV.
Biztos kereset 

kínálkozik jó beszélőképeeséggel biró, tisz
tességes személyeknek, kik állandó lakhelyü
kön az 1883. évi XXXI. törv.-cz. értelmében 
sorsjegyeknek, állampapíroknak részletfize
tésre való eladásával foglalkozni kívánnak.

éren r“ 
váltóüzleti részvénytársaság

Budapest
Arany-János-utcza 31.

V.

Elet‘ Paí-PiV Napon- 
teJjes ként friss

Bármely czimre élő állapotban vám- és portó- 
meutesen érkezik egy 5 kilós posta-kosár tar-

■ talinaz:
80—100 Adag-Rák ára 2 frt. 10 kr.
60—80 Óriási-Rák háj ollóval „ 2 „ 60 „
40—50 Solo-Rák válogatott „ 3 „ 60 „
30 —40 Óriási Solo Rak „ 4 „ 20 „

Fozitoa és azigrezia. Jclsscolg'á.lá.s.

JD. OolcLsteixx
Export 

Podwoloczyska (orosz határ).



Occasio! Occasio!
Az előrehaladt tavaszi é» nyári idény miatt alantsorolt

visszamaradt czikkeket —

mélyen leszállított
árak melllett kiárusítom. -=

Következők; Női divat ruha kelmék, fekete es színes ruhaselymek, valódi

női

Bars- és Hontmegye reszere

erczkoporsó főraktár Kern Testvéreknél Léván.

Beschorner A. M.
és orosz szabaelső cs kir. osztr. magyar-, német tranczia-, olasz- 

dalmazott erczkoporsó gyárából.

franezta mosó voilede Iáin, Z-.fir, Batist, Cretton, áttört mosó gyapjú kelmék 
napernyők, tavaszi női gallérok, ruhadiszek, selyem és ezérna keztyük, 
nyakkendők, stb.

A n. é. közönségnek ezen alkalom felhasználását ajánlva,
kiváló tisztelettel

GROTTE VILMOS,
divatáruháza LE V AN.

5XXZZXXZZXXZZX XZZX XZZXXZZXXZZX xzzx 
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Ezen szabadalm. 
érczkoporsók Eu

rópában majd 
minden egészség- 

i ügyi hatóságok 
által nemcsak a 

hullák szállításá
hoz, leginkább 

légmentességiik miatt, mi által az ártalmas légszesz (hullaméreg) kigő
zölgését akadályozzák, a legjobban ajánltatnak.

Szép kiállítása, gazdag díszítése, olcsósága, tartóssága, sir- és sír
boltokban használhatósága ezen gyártmányoknak kivívták minden mü
veit országban a legnagyobb elterjedést, ára 8 írttól 100 frtig.

Fakoporsók gyermekek részére 3 forinttól, felnőtteknek 
8 forinttól 15 frtig.

Úgyszintén síremlékek, vaskerítések, keresztek, szemfedelek, pár 
nak, koszorúk, szalagcsokrok stb. nagy választékban jutányos áron. 

Kaphatók KERN TESTVÉREKNÉL LévánSpecialitás, poloskák, bol
hák és konyhaférgek ellen

Moiyok s a háziállatok 
ölösdijei ellen

x 
X 
11 
11 
11

11 
x 
X

Zacherlin

59.

X 
11 
' I
X

X
X 
11

A leghatásosabb ser mindenféle
RíLKtár. Léván: Amstetter Imre

Engel József, 
Kern Testvérek, 
Medveczky Sándor 

gyógyszerész, 
Pollák Kálmán, 
Wilheim Béla, 
Bolemann László, 
Roth K.

L! 
X 
I I
I I
X
II 
X 
X
X
11
X
11
11 
X 
X
11 

> 11

Csak üvegekben a valódi
ZÁCHERL“ né-v •van rajta

férgek alapos kiirtására.
Ipolyságon: Dombo Károly, 

Bolner Pál, 
Kumann Lajos.

Újbányán :CservinkaMórgyóg; 
szerész és Henrieh Ede fodráss. 
Verebélyen: Czirok István, 

Pollák József öz
vegye és fia.

ZsarnÓcza: Weichberg Izidor. | |

I 
t

0
0
0
0
0
?
0
0
0
0
0
0

ajniíi
(a melyet az egészségügyi hatóság megvizsgált,

az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak 
t. akkor valód), ha az oldalt látható zöld, a türvénv. 
- széknél bejegyzett Mapáca“-védőjegvgyel van ellá: va. 

fölülmulhatatlan szer minden mell-, tüdő-, máj-, 
gyomorbetegség ellen stb. külsőleg is ki

tünően hat és sebet gyógyít.
Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fillér. 

Széjjelküldés csak előzetes fizetés esetén.
■ Thierry A. centifoliakenöcss

(csodakenőcsnek nevezik)
utolérhetetlen szívó erejii és gyógyitóhatásu. Opera- 

csel egy 14 éves, gyógyíthatatlannak tartott csont- 
szut, lyabban pedig egy 22 éves rákszerü bajt gvó. 
gyitottak meg. Antiszuptikus és gyógvitóhatásu min

denféle seb gyuladásánál.
Prókalt’elj bérmentye 1 kor. 80 fill. Csak elfizelti fizetés eseten Uliljük iwí. 

Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljek az értékte
len, úgynevezett házi kenőcsöket s más efféléket. 
Cím: A. Thierry, gyógyszertár és gyár a Yédőangyaiboz, 

Pregrada Pragerhof leié, a Déli vázát mentén. 
Prospektus ingyen ás bármentve

E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat 
használatra készen a házban tartani. Az összes mü
veit államokban bejegyzett védőjegyeimnek utánzatát 
a törvény üldözi. í7(l74

Csak eszel a tör*
▼Anyás, bej. védő* 
jegygyei valódi.

UrtiDON,
Chief Office S. W.
48 Brixton Road.

Főraktárak i
Barmién,

Angol India.
Agen. Zágráb.

Algier.
Amsterdam,
H. Sanders,
^Rokin 8.
• Basel, -----— oj-bj--------------------*.*-

Bzt.János Kj-ágy. ciokat a legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőcs- 
' Kratn. csel P.PV 14 évpa crvófnith'jtafiünnn Ír furtzUt Belgrad, 

Nikola A. Delini, 
gyógytár Mihály 

fejedelemhez,
Központi raktár
Szerbia részére.

Berlin, C*
Bologna.

Bruxelles,
Pharmacie Ch.
Delacre ft Co.

Budapest.
Törölc J.

Dr. Egger L. és J.
Cairo*

Cöln a. Rh*,
£ Kőris. 

Ocbrrcen.
Eirh, Luxemburg.

Bchmidt
gyógysn.

Issigeae, 
Dordoene. Kopea* 

Hága, * 
fabriken tarma.

Milánó, 
A. Bcrtoloni.

Malmö, Sovrige, 
Apót. Lejonet.

Nantes, 
Pharmacie 

C. Fredet, 
Nápoly. Palermo.

Pária, 
Pharmacie 

franyaise. 1 őt 8, 
Piacú de la Repu- 

blique, Phar- 
macie Daprey, 11, 
Hue dós franca 

Bourgeois.
Prága.
Kóma, 

Corso, Agenaia 
dől Policlinico.

Roubaix, f 
Pharmacio 
F. Gerrath.
Maraj ewo* 

Szeged. 
Temesvár* 

Trieszt. Telente. 
Vienne. Ztrieh.

Csak estei a tőr* 
fényez. bejegp 
tett fédőjegygyel 

valódi.

19.—
28.—
36.—
39.—
27.—
38.—
58.—

Szabadalmazott

valódi „SINGER" és valódi „H0WE“
családi és iparos varrógépek

igen csinos kiállítással ö évi jótállás mellett minden hozzávalóval.
Árak részletfizetésre:

Singer családi varrógép kézi hajtásra . . .
Singer családi varrógép állvány és szekrénynyel
Singer Médium iparosoknak ge'p állványnyal
Nagy Singer 4-es iparosnak állványnyal
Hőire családi varrógépek állványnyal
Nagy Howe varrógépek iparosoknak . .
Ringschiff családi gép 48 frt., iparos gép

Készpénz fizetés mellett 5%-al

A valódi SNGER

valódi utáni.

22._
35 —
40.—
44.—
33.—
40.—
70,— 

olcsóbb.

»

és HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Géptük, részek és csónak olcsón.

Kathreiner
csak valódi az ismert

Kath reiner-csomagokban!
Tehát soha sem nyitva, sem más megtévesztésre 

alkalmas utánzóit csomagokban.

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

Kathreiner Kneipp-ma'áta kávéja
legizletesebb, egyedül egészséges és egy

szersmind a legjobb pótkávé a babkávéhoz.

Kathreiner Kneipp-maláta kávéja 
előszeretettel és folyton növekvő eredmény

nyel élveztetik a családok százezreinél.

Kathreiner Kneipp-maláta kávéja 
a babkávét, a hol annak élvezete, mint az 
tgészségre káros, orvosilag eliiltatik, a leg- 

pompásabban helyettesíti!

*^*^«#*44&*«4&*fcS*4#0*S**g**S*Hs&* «<&♦ *ffi*
Nyomatott Nyitni te Tton köuyvnyomdAiábaQ Uvta.


